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S. Arabadzhy 
REPRESENTATION OF THE GREEKS OF AZOV EVERYDAY LIFE IN 

FOLKLORE SOURCES 
The article reviews folklore sources as medium of information on Azov Greek 

population’s everyday life and analyzes their informative capacity. Verbal sources 
representing Azov Greeks’ world-view, their aesthetic and ethic ideals contain information in 
the form of verbal tradition handed down from generation to generation. These sources are 
the artifacts of folklore, they are one of the classes of verbal sources.  

It has been determined that folklore is a significant and integral part of the Greeks’ 
cultural heritage. The folklore works vividly depict the most significant features of the 
realities of life, ethnic outlooks on life, folk mentality, rules of traditional law and many 
others. All the verbal sources may be conditionally divided into prosaic and poetic ones. 
Fairy-tales, charms, sayings, proverbs and puzzles refer to prosaic works. The poetic body of 
Azov Greeks folklore sources is made up of songs of various kinds. 



 
The fairy-tales of the Greek migrants can be conditionally divided into three groups: 

fairy-tales about animals, wonder stories and social fairy-tales. All these have their 
distinguishing features and source distinctions. As the analysis of fairy-tales indicates, the 
Greeks of Azov believed in fate and considered that everything destined was to happen. While 
examining fairy-tales one may see that a woman always and in everything ought to be 
obedient to a man who was the head of the family. Social fairy-tales give an idea of the 
Greeks’ life, their everyday activities, of which activities considered to be more respectable 
and so forth.  

The prosaic verbal sources that are charms, spells and apocryphal prayers are of major 
value for Greeks’ everyday life analysis. They throw light on the issues of public 
consciousness and everyday behavior of the Greeks. On analyzing a number of apocryphal 
prayers we can draw the conclusion that the majority of them aim at abolition of illnesses and 
evil spirits influence and are intended for lying-in women assistance and as well as for 
protecting infants against afterworld representatives.  

The Greeks of Azov’s proverbs and sayings image a great number of behavioral 
stereotypes, customs and skills that cause “automatic” responses of people to real-life 
situations. They allow modelling the set of life values of the Greek population and represent 
Greeks’ rational behavioral mindsets. Proverbs and sayings reflecting psychological views of 
Greek population came into being under certain circumstances. They laid the ethic 
foundation handed down from generation to generation which became the basis for 
upbringing. The major value of proverbs and sayings is determined by the fact they throw 
light on the stereotypes and ideals of consciousness of Azov Greek population.  

Greek songs are sense bearing and contain sensual echo of the time they were 
composed. The songs of love and family life reveal emotional-sensual and intimate feelings of 
the Greeks, represent their joy and sorrow, dreams and hopes, facilitate comprehension of 
everyday life spiritual constituent.  

Key words: sources, folklore, Greeks of Azov, everyday life. 
 

 
 94:323.11(477.6)”1943/1982” 

 
. .  

 
    

  (1943-1982 .) 
 

      
 1943-1982 .        
 ,      ,     
   .  ,    «  

»,        . 
 :   , ,   

 . 
 

        
 .     .  

   ,       
       . 


